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Lucha More 


Texto y fotos por Laura Durango 

(EFE).- Esta mexicana alta y belli- 
sima reina desde hace décadas en el ci- 
ne, los musicales, las telenovelas, la ra- 
dio y el teatro. Lucha narra en esta en- 
trevista su hermosa historia de amor jun- 
to a José Juan, su esposo y pareja artís- 
tica desde hace 41 años, y afronta con 
sinceridad la gran tragedia de su vida, 
la pérdida de su hija Iliana: “Nuestro 


no se rinde 

Considerada una de las grandes pio- 
neras de la ranchera mexicana, junto a 
leyendas como Lola Beltrán o Amalia 
Mendoza, desde que saltó a la fama con 
16 años debido a su maravillosa voz con 
la que obtuvo cuatro discos de oro, la 
carrera de esta diva ha sido un ir y venir 
por el mundo, rodando películas inolvi- 
dables junto a los ídolos de la época: 
Pedro Infante, José Alfredo Jiménez, 


La actriz mexicana en el 


jardín de su casa. 


: 
, 


rando a matar”, “Las hijas del Amapo- 
lo”, “Hay naranjas”, “Las intocables”. 
“Madre sólo una” o “Las hermanitas de 
Acámbaro”. Su participación en progra- 
mas televisivos también ha sido abun- 
dante. Recuerda con cariño el programa 
“Impactos Musicales Cuervo”, y algu- 
nas telenovelas como “Amor en silen- 
cio”, “Quinceanera”, “Amor de nadie”, 
“Acapulco cuerpo y alma” o “Daniela”, 
la más reciente. 


“Hoy se triunfa 


capaz de sacar adelante una carrera 
y una familia. 

Sí, somos un caso especial. y 
parte del triunfo artístico se debe a que 
el público percibía que éramos una 
pareja bonita que se amaba de verdad 
Juntos construimos nuestras vidas desde 
abajo. Los dos somos de Nuevo León y 
nos conocimos en la radio de allí. en 
Monterrey, cuando yo tenía l6 años. Me 
hicieron una prueba de voz y al día si- 
guiente me contrataron. Él, aunque ya 
licenciado, también cantaba precioso. 
así que nos trasladamos a la capital para 
cumplir con varios contratos. pero 
nuestra idea era casarnos y regresar en- 
seguida a Monterrey para estar cerca de 
nuestras familias, que también eran 
amigas. 

- Pero no pudo ser. 

Es que el éxito llegó de golpe. 
Empezaron a multiplicarse las actuacio- 
nes y ya no paramos. Fue maravilloso. 
Recuerdo que nada más casarnos 
nos contrataron tres meses en 
Rusia, y era increíble porque 
hasta volteaban los coches 
para vernos. 

- Fue entonces 
cuando grabaron 
aquel disco que les 
dio la fama, 

“Tú y yo”. 

Aquél fue un 
disco mágico, era el 
primero y reflejaba de 
plano ese enamora- 
miento temprano e in- 
tenso. La gente adora- 
ba escucharnos, las le- 
tras eran muy román- 
ticas y sentimientales. 
“Tú y yo” estuvo tres años 
a la cabeza de las listas de 
éxito. 


% más con el cuerpo 
que con la voz” 


hermoso castillo de triunfos y felicidad 
se derrumbó; desde entonces, nuestra 
casa se siente vacía”. Pero, haciendo ga- 
la a su nombre, Lucha es una mujer que 


Colombianos lideran 
preferencias en rock 


Por Angélica D. Willard 

Fotos por Four Seasons Media 

El solista colombiano Juanes, de Surco/Uni- 
versal Music Latin, gran triunfador en Premio Lo 
Nuestro y Billboard, compite mano a mano con 
su compatriota el trío Bacilos, Warner Musica La- 
tina y “Mi primer millón”, (bueno, el de ellos) y 
“Caraluna”. 

Grabación del año, álbum del año, canción 
del año, mejor álbum vocal Pop duo o grupo, pro- 
ductor del año pone a Bacilos en la mira de los 
favoritos. Esto está sentando un precendente, que 
en la actualidad la creatividad colombiana y el 
deseo de superar los instantes que por años vive 
un gran país, pone a sus jóvenes a cantar como 
ruiseñores, y a triunfar en categorías que no son 
precisamente “la cumbia tradicional”. 

“Estoy emocionado por estas nuevas nomi- 
naciones, todas las cosas buenas vienen para mí 
este año”, dijo Juanes que además de todos estos 
triunfos, se siente realizado con su pareja y su 
paternidad. 

En la categoría Mejor Canción Rock, “Ámate 
y sálvate” con el grupo chileno La Ley, Warner 
Music México, compite con otra colombiana, 
Shakira, Epic Records, “Te aviso, te anuncio” y 
otra vez Juanes, y “Mala gente”. 

“No estoy seguro que ganaremos, sería una 
sorpresa para mí, te lo digo porque es una estre- 


: | 


Jorge Negrete, Pedro Vargas o Piporro. 


como “No soy monedita de oro”, “Ti- 


El Gramm 


En su filmografía destacan títulos 


‘ 


Juanes,el 


cblmmbiano 


que ha 


ae usado 
con los 
premios 


este ano 


cha competencia. Pero si no ganamos, para nues- 
tro grupo es ya un premio el estar nominados”, 
dijo a ¡Vamos! Beto Cuevas de La Ley. 

Bacilos, un trío de un colombiano, un puer- 
torriqueño y un brasileño, liderado por el cantau- 
tor colombiano Jorge Villamizar (Tacaco y Cha- 
nel, y Lo Mismo que Yo), ya han logrado otros 
importantes galardones por “Caraluna”, que es 
producido por otro colombiano Luis Ochoa y el 
salsero Sergio George. Esta diversidad los hace 
acercarse a muchas otras comunidades. 

Festividades del Grammy 

El Grammy Latino comenzó sus festivida- 
des desde principios de este mes en Miami, por 
las calles de Hialeah, celebrando la cultura latina, 
la música del Caribe en el Duarte Park, con la 
exhibición de Maestros latinoamericanos mo- 
dernos y contemporáneos, en Gary Nader Art 
Gallery de Coral Gables y musica Urban/Latina 
en el Clemente Park. 

A través del país se estará celebrando Gra- 


- Lucha, a usted y su esposo, José 
Juan, se les ha considerado un 
ejemplo de pareja compenetrada 


- Luego llegaron los hi- 
jos, ¿cómo pudieron 
compaginar 


mmy Latino, Noches Íntimas, en las ciudades de 
Miami, Houston, Dallas, Los Ángeles, Chicago, 
Nueva York y Orlando, en los locales de House 
of Blues. 

El 22 de agosto se celebrará la Independen- 
cia de Haití y Panamá, en el Parrot Jungle Island, 
en una gala que tendrá como anfitrión al alcalde 
de Miami, Manny Díaz. 

Entre otras numerosas fiestas detacamos “Ce- 
lebrando la Música Clásica Latina”, que se llevará 
a efecto en el José Martí Park de Miami y la 
exhibición de arte presentando a LEBO, el artista 
oficial del afiche, el 30 de agosto en el Village de 
Merrick Park de Coral Gables. 

La fiesta continuará hasta el 3 de septiembre, 
adonde se llevará a efecto la 4a. entrega anual del 
Grammy Latino en el American Airlines Arena, 
y será transmitido por CBS a las 9:00p.m. (EDT). 

Las protestas callejeras de los cubanos en el 
exilio también tendrán su lugar en este evento y 
se está estudiando junto con la policía, el lugar, 
adonde serán acomodados, los en pro y en contra: 
de la visita de los cantantes cubanos desde la isla, 
Lo que aún estaría por verse, por problemas d 
visas. 

“Se está programando un gran homenajeg 
Celia Cruz. La organización del Grammy Y 
puede dejar pasar está ocasión para rendifi 
tributo a la Reina de la Salsa”, comentó Gabry 
Abaroa, presidente de Latin Recording Acaden 
y posó para nuestro lente con la codiciada e 
tuilla por la que postulan 41 categorías en ef 
gran fiesta de la música latina.s= 
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¡Vamos! 


su arrolladora actividad con el 
cuidado de ellos?. 

Mi esposo y yo siempre tu 
vimos claro que la prioridad más abso- 
luta eran los hijos. que ningún éxito 
compensaba descuidar a la familia, así 
que limitamos nuestros viajes a un má- 
ximo de 15 días y organizamos un es- 
quema de vida muy atarcado, pero que 
funcionaba. Fue decisiva la ayuda de 
mis papás. que se vinieron con nosotros, 
pero también es cierto que no pude ser 
de esas madres que van a las funciones 
y fiestas escolares. y también sufría por 
ello. 

- ¿Cómo lo asumían sus hijos?. 

Ellos lo entendieron muy bien. 
Sabían que papá y mamá estaban jun- 
tos, que nos queríamos y que les 
adorábamos. Nunca aflojaron en los 


estudios ni se sintieron abandonados, al 


Continúa en la 
Pág. 8 


F y Imagen 
” de Lucha 
Moreno y su 

esposo, José Juan. 


y a menos de un mes 


ehartsta del poster del 


Goammy Latino posa pura 


Hip-Hop, and break 
dancers wanted for 


unusual ballet program 


“The Chikpeas”, an all girl Hip-Hop group, is one of a number of 
hopefuls auditioning for Ballet San Jose Silicon Valley's production 
of “US”, a look at popular American dance through the decades. 


(Shown left to right are: Tricia Choi of Palo Alto, Stephanie Lim of 
San Jose, Audrey Mendoza of Sunnyvale, and Michiko Nakayama of 


San Jose.) The last round of auditions for the October dance program 
will be held on Tuesday, August 19th at 7pm at Ballet San Jose, 40 
North First Street in downtown San Jose. Young hip-hop and break 
dancers are encouraged to audition. To register, please call (408) 288- 


2820 x 210. Photo By: Fred Sears 


Date: Tuesday, August 
19th 

Time: 7pm (sharp!) 

Place: Ballet San Jose 
Dance Studios, 40 North First 
Street in downtown San Jose 
(between Santa Clara and 
Saint James Streets) 

Requirements: Work up 
a short (1 to 3 minutes) dance 
routine of today's latest moves 
in hip-hop or break dancing. 
Routines can be done as so- 
los, duets, or in small groups 
of dancers. 

« (Mbet.to bring: Bring 
músico ED or tape.” Please 
have Mitisic Cued up and ready 
to play. 

Call to register for the au- 
dition: (408) 288-2820 x 210. 
Please, no one under 12 years 
old. 


We are looking for teen- 
age and 20-something danc- 
ers. 

The Program: Ballet San 
Jose Silicon Valley will open 
its 2003-04 season (October 
16-19, 2003) with a program 
of popular American dance 
styles including square danc- 
ing, Charleston, jitterbug, 
swing, disco, etc. 

We are looking for young 
dancers to show off today's 
hottest hip-hop and break 
dancing moves. There is no 


pag byyiose dances erlerted, 


to appear in the program will 
- dante With someof We BEst 


ballet dancers in the world and 
will receive free tickets to the 
shows. Rehearsals will be 
worked around school sched- 
ules.s> 
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Exhibit of photographs by Mike Shea of blues, 
jazz, and R & B musicians in San Francisco 


An exhibit of photographs of 
blues, jazz. and R &B musicians 
taken by San Bruno photogra- 
pher Mike Shea will be held at 
the San Francisco Photography 
Center during the month of 
August. The San Francisco 
Photography Center is located 
at 50 Scott Street, on the lower 
level of the Harvey Milk Center, 
which is on the corner of 
Duboce and Scott in San 


Francisco. Center hours are 
3:00 pm -9:00 pm Tuesday - 
Thursday and 11:00 am - 4:00 
pm Friday and Saturday. Over 
30 photographs are displayed, 
including images of Robert 
Cray, Chris Cain, Joe Lewis 
Walker, and Albert King.s= 


Calendario - Calendar 


Cultural Council for 
Monterey County 


Superb musicians 
inspire diversity for 
Monterey County 


Schedule of Events 

Thursday, Sept. 25 8:00 PM 

Monterey Institute of Interna- 
tional Studies, Irvine Auditorium, 
Monterey 

The Golem - silent film (1920) 
with original score by 

DAVKA (Jewish Diaspora 
Fusion) 

Friday, Sept. 26 8:00 PM 

Sunset Cultural Center, Sun- 
set Theater Carmel 


Into the Tradition and Be- 
yond 

DERVISH (/rish) 

SOLAS (Celtic Fusion) 

Saturday, Sept. 27 11:00 AM 

Historic Downtown Mon- 


Northern California's ONLY New Megacoaster 


sivflags.com 


Present this coupon at any Six Flags Marine World admission ticket booth and receive one full-price 
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Super-screamer 
70-degree first 
drop plummets 
immediately 
into giant 
back-to-back 
full-circle loops. 
Twists, coils 
and turns 
banked up to 
80-degrees 
hurtle you to 
and through two 
more big breath- 
taking loops. 


VALLES 


MARINE WORLD 


terey, Monterey 


United Colors of Monterey 
Bay 

Multi-Cultural Parade with 
Sambada (Brazilian) 

Saturday, Sept. 27 8:00 PM 

Monterey Conference Center. 
Serra H Ballroom. Monterey 


Sahara Caravan 

Mamado Diabaté Ensemble 
(Jeli Music of Mali) 

HASSAN HAKMOUN 
Ensemble (Moroccan Gnawa 
Trance Music) 

Sunday, Sept. 28 6:00 PM 


Sunset Cultural Center, Sunset | 


Theater, Carmel 


The Mystic Dance 
STELLAMARA (Bulga- 
rian, Medieval, Middle Eastern) 
AXIOM OF CHOICE 
(Persian Emigre Fusion) 
www.montereyworldmusic.org=> 
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Mexican designers 
inspired by national art 


By Alberto Cabezas 

Mexico City, (EFE).- A pair of 
Mexican designers is projecting 
their nation's popular and fine art 
abroad through the incorporation of 
Indian motifs. as well as elements 
from renowned muralists and Frida 
Kahlo, into clothing. accessories 
and touches for the home. 

“We're not going to try to imi- 
tate the Italian style and sell it to 
the ltalians, nor are we trying to 
copy the clean, hard-edged style of 
the Germans in order to export. We 
took the Mexican culture - art, col- 
ors, labor - all that is reflected in 
our products,” Ricardo Covalin told 
ERE. 

The 31-year-old industrial de- 
signer teamed up seven years ago 
with fashion expert Cristina Pineda 
to create a company that has cata- 
pulted the lifeless art found in 
Mexican museums into everyday 


life. 


Along with reproductions of 


works by Kahlo and muralist Di- 
ego Rivera and other elements from 
Mexico's burgeoning fine arts trea- 


A 


woot 


sury, the pair has incorporated tra- 
ditional designs from the Aztecs, 
Mayas and Zapotecas. 

“We fused culture and Mexi- 
can art to produce something more 
current and avant-garde. It's a way 
of taking Mexico to other countries 
in a modern concept,” Covalin 
said. 

One of the silk scarves depicts 
the hallucinatory “trips” induced 
by psychedelic mushrooms taken 
under the guidance of Mexican 
shamans. 

“In the center is Maria Sabina, 
the most famous Mexican shaman 
to date, who used to perform these 
rituals. She died, but she used to 
perform them in the 1960s and 

1970s for famous people like Jim 
Morrison and the Beatles.” 
Covalin said. 

The designers have also used 
images of the Virgin of Guadalupe 
and Saint Juan Diego - the 16th- 
century Indian canonized last year 
- but, as Covalin notes, “religion 
is a more controversial topic in 
Mexico." s= 
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Entrevista Exclusiva de [ride 
Aparicio 

En Guatemala. su ciudad na- 
tal. Jorge Aragón es conocido co- 
mo el “Tenor Romántico” porque 
en su repertorio. su tema preferido 
es el amor. En los años que tiene 
de cantar ha ganado fama. pero los 
elogios recibidos no han cambia- 
do su alabilidad. Su naturaleza es 
jovial. Sus grandes ojos negros 
brillan con entustasmo. De piel 
morena. frente amplia, cabello 
rizado y bigote negro, el cantante 
nos atrae al verlo 

Para describir al tenor es ne- 
cesario conocerlo, A Jorge no le 
gusta hablar de sí mismo, relata 
su carrera a grandes razgos, no 
menciona los galardones que se le 
han otorgado y tampoco nos 
cuenta del sinnúmero de “beneti- 
cios” en los que ha participado sin 
retribución monetaria para ayudar 
a una causa, 

“Soy un cantante romántico 
por naturaleza”. dice. “Me gusta 
escoger mi música, de acuerdo a 
mi forma de cantar”. 

Lo entrevistamos en San 
Francisco. asu regreso de una gira 
de Guatemala a donde dio con- 
ciertos en los Hoteles Marriott. 
Hyatt y Ramada Conquistador. Le 
preguntamos que cuándo comen- 
70 a cantar. 

“La persona que se dio cuenta 
que podía cantar. fue mi madre. 
Una mañana (cuando tenía 7 años) 
amanecí cantando las canciones 
que mi mamá tarareaba cuando 
hacía su oficio y me dijo. “que bo- 
nito cantas, estás bien afinado”. 
Después de eso comenzó a po- 
nerle a mi voz más atención”. 

También su colegio reconoció 
su talento. “La Republica de Hon- 
duras” (en donde estudió en Gua- 
temala) tenía programas de músi- 
ca y actividades culturales”, 
añade. “De niño siempre Hené las 
actividades artísticas porque me 


Ritmos afroperuanos en 


Por E. J. Tamara 

Los Ángeles, (EFE).- El jar- 
dín musical peruano fue hermoso 
con La Flor de la Canela. Ahora 
que la primavera se llama Eva 
Ayllón. es la alegría de un pueblo 
de rostros color canela. negro. 
blanco y amarillo. 

Quien lo dude debería haber 
escuchado corear a los cientos de 
mestizos. negros. blancos y astá- 
ticos, mayormente peruanos. que 
se reunieron en el Anfiteatro Ford. 
en Hollywood. 

La presentación de la Hamada 
“Reina del Landó” (ritmo afrope- 
ruano) en este local marca un 
merecido despegue internacional 
que aunque retrasado no ocurre 
demasiado tarde. 

El público respondió óptima- 
mente a los encantos y canciones 
de la diva morena peruana. quien 
onduló su cuerpo sobre el esce- 
nario con unos tacones altos, al 
mejor estilo Tina Turner. 

Su cadera al viento se balan- 
ceó por la fresca noche, soñando 
ser un tambor en busca de cielos 
negroides. Su dulce y firme voz 
coloreó la percusión (dos cajones 
y cuatro congas) de alegría, la 
guitarra y bajo de romanticismo, 
y el teclado de entrega. 

Su repertorio incluyó valses y 
ritmos negroides como festejo, 
alcatraz, y landó. Todos, especial- 
mente los ritmos afroperuanos, 
resaltaron por su característicos 
énfasis en la percusión, que fue 
magistralmente interpretado por 
los tres percusionistas de su grupo 
(Félix Valdelomar en congas, y 
Ronaldo Campos Junior y Leo- 
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El tenor Jorge Aragón asi 


Jorge Aragón ha presentado conciertos en Guatemala, Miami, El Salvador 
y un sinnúmero de actividades cívicas. Foto por Antonio Gadong. 


tomaron en cuenta. Participé en el 
coro del colegio tocando instru- 
mentos: marimba. acordeón y gul- 
tarra. inclusive dirigí la orquesta”. 

Jorge agrega que tocaba los 
instrumentos “al oído. A mí nadie 
me había dado clases. Lo que sa- 
bía. en el aspecto musical. lo había 
aprendido solito”. (En sus últimos 
años de la primaria, recibió una 
beca y asistió al conservatorio Na- 
cional de Música en donde estudió 
solfa y solfeo). 

Cuando Jorge entró al Institu- 
to Central de Varones. (el bachille- 
rato en Guatemala) enseñó a can- 
tar a uno de sus mejores amigos 
que tocaba guitarra, y junto con 
otro. formaron el trío Los Empera- 


nardo “Yiyo” Parodi en cajones). 

La gira de Ayllón. de 47 anos. 
por varias ciudades del país y Ca- 
nada ocurre después de su nomi- 
nación al Grammy Latino bajo la 
categoría de mejor álbum folkló- 
rico. donde se medirá con Mer- 
cedes Sosa. 

“Estoy bien antipática por 
esto de la nominación. No voy a 
parar hasta que todos los ameri- 
canos escuchen canciones como 
ésta”. dijo la intérprete antes de 
anunciar una de las canciones. 

La noche también estuvo re- 
pleta de éxitos criollos como “Llo- 
ra guitarra”, donde se lució el gui- 
tarrista Tito Marique, “Mal paso”, 
“Regresa”. y “Mi propiedad pri- 
vada”. 
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dores. Los cantantes participaban 
no sólo en todas las actividades 
escolares sino que en programas 
de radio. Durante las vacaciones, 
hacían giras por toda Centroamé- 
rica. “Así fue como nos inicia- 
mos”. agrega. “Pero cuando sali- 
mos de la secundaria nos empeza- 
mos a separar. Entonces comencé 
a cantar solo y a presentar progra- 
mas en la televisión con Gilda Pin- 
to Bonilla, Carlos Rivas y Gusta- 
vo Adolfo Palma (considerados 
los mejores cantantes de Guate- 
mala). 

Su popularidad le abrió tam- 
bién el camino para grabar anun- 
cios. En esta categoría representó 
a varios productos. Mientras parti- 


Hollywood 


La velada fue bastante cohe- 
siva y bien liderada por el mae- 
stro y bajista Felipe Fumarada, a 
la vez que contó con sabrosas 
descargas de percusión y un buen 
acompañamiento del tecladista 
Moisés Lama. 

La última canción que inter- 
pretó lo hizo a capella. El tema fue 
“Bello durmiente”, hermoso poe- 
ma hecho canción por Granda que 
describe física y emocionalmente 
al Perú. 

A pedido del publico, Ayllón 
regresó al escenario para cantar 
“Ritmo, color y sabor”, de uno de 


sus últimas grabaciones. 

Estará en Denver, Atlanta, 
Miami, Washington D.C., Boston. 
Montreal y otras ciudades.<2 
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ende un nuevo escalón en su carrera 


cipaba en dichas actividades 
segura estudiando. (Jorge estudió 
derecho en la Universidad de San 
Carlos por tres años). 

En 1968, por una serie de pro- 
blemas politicos, Jorge abandonó 
Guatemala y se vino con su esposa 
Thelma 


Unidos. En San Francisco se puso 


a residir a los Estados 


a trabajar y dejó atras sus acti- 
vidades artísticas hasta 1972. 
“Habra un programa en el ca- 
nal 20 ten ese tiempo era en espa- 
Hol) que presentaba José Mendoza 
Quiroz 
tando con guitarra con mi esposa 
en Vartas 


Yo estuve con él, can- 


ocasiones”, (muchos re- 
cordamos que Thelma fue la ga- 
nadora del Festival OTI en 1980). 
Jorge participó con ella en todos 
los Festivales OTI. No ganó el 


primer lugar, pero estuvo entre los 


finalistas. El cantante nos cuenta 
que el y Thelma (el matrimonio 
tiene tres hijos) fueron los que 
iniciaron los Festivales OTI en 


San Francisco en 1979. 


“Por falta de apoyo, los festi- 


vales decayeron”, agrega. En con- 
traste. la carrera de Jorge siguió 
en ascenso. 

Desde entonces. Jorge ha pre- 
sentado conciertos en Guatemala, 
Miami, El Salvador y un sinnúme- 
ro de actividades cívicas. “El 
comité Cívico Patriótico Mexica- 
no. siempre me ha invitado a parti- 
cipar en sus actividades, me han 
apoyado mucho. Los únicos que 
no me toman en cuenta”, agrega 
con un deje de tristeza, y me da 
pena decirlo, son los mismos pal- 
sanos míos. Me entristece y hace 
preguntarme el por qué no pode- 
mos tener el apoyo con nuestra 
misma gente”. Al parecer el 
talento no necesita apoyo. 

En marzo salió al mercado su 
primer CD, “Jorge Aragón lo 
mejor con mariachi” grabado con 
el Mariachi México. Ahora el 
tenor está preparando música para 
su segundo CD y tiene planeado 
viajar a Miami. Su trayectoria es 
positiva. 


“En nada de lo que he hecho, 


hay algo de lo que tenga que arre- 
pentirme”, dice “aunque artistica- 
mente. me gustaría elevarme a un 
nivel más alto”. Lo está logrando 

El tenor Jorge Aragón canta- 
rá en la Instalación de Oficiales 
de San Francisco Park Gate Lions 
Club el domingo 31 de agosto en 
el Hotel Marriott de San Francis- 
El al- 


muerzo y fiesta será de 11:30 a.m 


co, en la SS Calle Cuarta 


a 4 p.m. Las personas presentes 
tendrán la oportunidad de escu- 
charlo y de comprar su CD auto- 
grafiado. 

Haga sus reservaciones para 
el Brunch y Fiesta con la Marimba 
IXIM TINAMIT, pueden llamar 
al Sr. o Sra. Fernándes al (650) 
325-4744 (antes del 23 de agosto) 

La recepción tiene como ob- 
jetivo reunir fondos para dar becas 
a estudiantes hispanos. Si Ud. no 
puede asistir, por favor envíe su 
donativo a: S. F. Park Gate Lions 
Club c/o Eldon Fernandes, 
Tesorero P.O. Box 387 Menlo Park, 
CA 94026-0387.<= 
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¡Vamos! - La Oferta - El Vistazo 


El salsero Victor Manuel (centro) junto a los jóvenes artistas Tito (izg.) y Héctor (der) durante su presentac ión el fin de semana pasado en una 


de las fiestas más grandes del verano, el “Reggaeton Summe rfest 


Por Ruth E. Hernández Beltran 

Nueva York, (EFE).- Sin lugar a dudas 
el 2003 es el año del salsero Victor Manuel 
obtuvo su primera candidatura a un 
Grammy. erabó junto a Roselyn Sanchez en 
el debut de la actriz como cantante y pronto 


comenzará a trabajar con Emilio Estelan. 


quien producirá su nuevo album 

Además. el “sonero de la juventud” 
tiene una apretada agenda de trabajo. que 
le mantiene viajando por Latinoamerica $ 
EEUU. 

Sin embargo, pese al éxito que le rodea. 
el joven cantante sigue siendo sencillo. 
conversador y accesible. 

En conversación con EFE en Nueva 
York, donde se presentó el fin de semana 
pasadi en el “Reggaeton Summerfest”. en 
el Madison Square Garden, señaló que 
disfruta a plenitud de su carrera y que haber 
sido nominado al Grammy latino. reafirma 
su compromiso con su público. 

El más reciente álbum del interprete. 
“Le pregunté a la luna” 
ducción— fue nominado al Grammy latino 
en la categoría de Mejor Álbum de Salsa y 
compite con “Infinto”. de Oscar D'Leon, “40 
años en vivo” del Gran Combo de Puerto 
Rico, “Latin Song Bird: mi alma y corazón” 
de la India y “Viceversa” de Gilberto Santa 
Rosa. 


—su Octava pro- 


ISBN 0-9665876-2-6 


Victor Manuel aseguró que tras su 
nominación. sigue trabajando de la misma 
manera “porque no trabajo por un premio, 
trabajo para el público y si éste como re- 
compensa me da un premio. pues fantás- 
Uco” 

En septiembre, Victor Manuel co- 
menzará a trabajar en su próxima pro- 
ducción y para este proyecto se unió al fa- 
moso Emilio Estefan. quien será el pro- 
ductor del álbum. que estará en el mercado 
en cl 2004 

El cantante confesó que se encuentra 
en la etapa de preproducción. eligiendo los 
temas y compositores. pero de algo sí está 
seguro: será otro álbum de salsa, aunque con 
algunas fusiones. algo que ya experimentó 

1 “Le pregunté a la Luna” 

Señaló que Estefan fue quien le propuso 
trabajar juntos. tras escucharlo cantando el 
tema “La vida es un carnaval” que en ho- 
menaje a Celia Cruz interpretó en la misa 
de la Catedral de San Patricio, previo a que 
la reina de la salsa fuera sepultada en El 
Bronx. 

“Es la primera vez que estoy con Emilio 
y las expectativas son muy buenas. Estamos 
intercambiando ideas, tenemos muchas 
cosas interesantes que ofrecer al público. Va 
a ser Víctor Manuel el salsero, que nadie 
piense que ahora será Víctor Manuel en 


‘Dia 


ic 
uertos 


nm México 


2 A trenia de tox dios 
del Alen 


set nut cohen tg Wiig A Arce 


ISBN 0-9665876-1-8 


* celebrado en el Madison Square Garden, de Nueva York. EEL \. Villafañe 


pop”. indicó. 

“El se interesó en mi por el trabajo que 
estoy haciendo. quizas haya fusion en algun 
numero, pero. vana escuchar otra vez a 
Víctor Manuel el salsero. porque este es el 
género que me gustas el que vos a hacer 
toda la vida”. sostuvo 

En su extensa agenda de trabajo. figura 
además el tema que grabo junto a su 
compatriota Roselyn Sánchez parachalbum 
“Borinqueña”. que marca el debut de Ta 
actriz en la música 

“Es un tema mus romantico. mus Hndo 
Es tropical. aunque no se puede lamar salsa 


bachata. es una fusion’. indicó. sin 
precisar más detalles del proyecto porque 
considera que debe ser Sánchez quien hable 
de su disco 

No obstante. señaló que está “muy sa- 
tisfecho” de haber compartido con la actriz. 
de quien dijo ser un gran admirador de su 
carrera. 

“Se me han presentado ultimamente 
muchas cosas súper lindas. Creo que Dios 
te pone cosas en tu camino en cierta etapa 
de tu carrera que me estoy disfrutando al 
máximo”. señaló el sonero, quien viajó a 
Puerto Rico. para luego ir a Perú. Costa 
Rica. Colombia 
EE.UU .s2 
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Hollywood prepara versiones del 


Che Guevara 


para dar y tomar 


Por Maria Hollywood 

Los Angeles, (EFE).- Las ideas 
nunca vienen solas cuando se trata de 
Hollywood, una industria que se ha 
enamorado de la figura del revolucio- 
nario argentino Ernesto Ché Guevara, 
de tal forma, que amenaza con cuatro 
peliculas sobre el mismo tema. 

A la cabeza esta la que ya ha 
rodado Walter Salles en espanol 
basada en los diarios del Ché antes 
de la revolución, sobre la juventud del 
argentino como estudiante de medi- 
cina. 

Un reparto acorde con esta 


juventud, con el actor mexicano Gael 


García Bernal como el Ché hará de 
The Motorcycle Diares. un filme con 
puesto asegurado entre los festivales 
internacionales. 

La cinta mostrará el amor que 
Ernesto Ché Guevara sentía por la 
belleza del Amazonas y queda claro 

entre los que han podido ver algo 
del filme — que afianzará el amor que 
el público siente hacia este joven ac- 
tor mexicano de punzantes OJOS azu- 
les. 

Claro que la competencia se 
anima con otro par de ojos profundos 
para el Ché como son los del puerto- 
rriqueño Benicio del Toro. 

El ganador del Oscar al mejor 
actor secundario por Traffic está 
dispuesto a revolucionar la pantalla 
con su semblanza de aquel que 
alcanzó la gloria en la revolución 
cubana y la muerte en las selvas 
bolivianas. 

Del Toro, que llevaba años detrás 
de este papel, se ha sabido rodear de 
los mejores con Laura Bickford y 
Steven Soderbergh como productores 
y Terrence Malick como director de 
una cinta que en Hollywood conocen 
como Ché mientras que en Bolivia, 
donde se rodará en su mayor parte, la 
llaman Camisa blanca. 

Al menos será una cara diferente 
del guerrillero, en este caso centrada 
en los últimos momentos de su vida. 

Tiene un presupuesto de 50 
millones de dólares y un rodaje 
previsto entre abril y agosto de 2004, 
pero que podría prolongarse más dada 
la calma con la que se toma Malick 
sus rodajes. 

Este director venerado, sólo ha 
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realizado cuatro peliculas durante sus 
tres décadas de carrera, 

En esta cinta parece tener un 
interés especial, ya que Malick fue 
uno de los que siguió al Ché en su 
llegada a Bolivia en 1967. Su muerte 
le produjo tal impacto que no pudo 
escribir la semblanza del guerrillero 
que le había pedido la revista The 
New Yorker. 

Y de esa forma pasamos al 
concursante número tres, de nombre 
Brett Ratner. uno de los jóvenes 
descubrimientos de Hollywood que 
hace lo que quiere gracias a los 
millones ganados con éxitos del estilo 
de Rush Hour, Family Man o Red 
Dragon. 

Como no ha podido realizar Su- 
perman, parece haberse decidido por 
la novela Ché Guevara: Una vida 
revolucionaria del periodista Jon Lee 
Anderson. 

Curiosamente se trata de un libro 
que Benicio del Toro estaba const 
derando protagonizar hace unos cinco 
años, antes de encontrar otra visión 
del Ché que le gustó más. 

Así llegamos al cuarto candidato, 
de la mano de un director revolu- 
cionario como Bernardo Bertolucct y 
que en su día quiso adaptar para la 
pantalla The Motorcycle Diaries. 

Se quedó sin esa adaptación pero 
el realizador italiano quiere su Ché y 
ha dicho a sus representantes en Ho- 
Ilywood que le busquen un proyecto 
disponible en esta línea. 

Quizá ésta pueda ser la opor- 
tunidad del periodista argentino 
Gabriel Lerman, que en estos mo- 
mentos está trabajando en un guión 
sobre la vida de Guevara. 

Cuatro Chés para una misma in- 
dustria, ina idea que parece de locos, 
pero en Hollywood se han" visto 
peores. 

Al menos ahí está el ejemplo 
reciente de las dos versiones que se 
están rodando simultáneamente sobre 
la vida de Alejandro Magno. una con 
Baz Luhrmann de director y Leo- 
nardo DiCaprio de protagonista y la 
otra con Oliver Stone tras la cámara 
y Colin Farrell delante. Al menos, el 
público podrá optar y decidir cual le 
gusta más.s= 
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David Bisbal compone tres baladas para su segundo disco 


Miami, (EFE).- El cantante 
español David Bisbal prepara su 
segundo álbum con canciones de 
compositores españoles, del 
colombiano Kike Santander y 
otras tres baladas de su inspira- 
ción. 

El joven artista dijo a EFE 
que envió tres baladas a la casa 
de discos Universal Latin/ Vale 
Music, pero aclara que si hay otras 
mejores que las suyas las acepta 
sin discusión. 

“Me siento más intérprete, 
pero escribo porque tengo sen- 
timientos que tengo que plasmar”, 
señala. 

“Lo más importante es que va 
aser variado”, dice el artista sobre 
su nuevo trabajo, que será pro- 
ducido por Santander y que la casa 
de discos espera lanzar a princi- 
pios de 2004. 

“Lo veo venir fuerte”, dice or- 
gulloso y explica que viene con 
mucha canción latina, pero que 
también le “gustaría meterle mis 
raíces flamencas, la guitarra fla- 
menca y el garganteo”. 

“Me gusta la fusión”, dice 
Bisbal que en el futuro se va a 
aventurar con el inglés, “el idioma 
universal”, pero que por ahora se 
queda con el castellano pues lo 
considera “muy romántico”. 

El cantante aspira a los 


David Bisbal es ahora conocido como el “Rey Midas” de la música latina. 


Foto por Four Seasons Media. 


premios musicales Grammy 
Latino en las categorías de mejor 
nuevo artista y mejor album vo 


cal pop masculino por su prime! 


disco en solitarto: “Corazon 


latino. 


Elespañol.de 23 años. const- 


deramuy dificil Hevarse el premio 


Havana “gets live” with hip-hop festival 


Havana, (EFE).- Young Cu- 
bans drifting away from their par- 
ents' salsa are increasingly em- 
bracing hip-hop and rap and us- 
ing the U.S.-born genre to spread 
their observations - necessarily a 
bit timid given the nature of the 
one-party state - on social prob- 
lems such as inequality and emi- 
gration. 

A samll sampling of the 
island's roughly 1.000 rap outfits 
will gather in Havana this week 
for the ninth Havana Hip-Hop 
Festival, in which a total of 73 
groups - 53 Cuban and 20 foreign 
- are set to participate. 

The festival, organized by the 
Saiz Brothers Association, will 
feature the four elements of hip- 
hop culture - turntablism, break- 
dancing, graffiti and emceeing, or 
rapping. 

Among those taking part will 
be artists from the United States, 
Canada, Britain, Colombia, Me- 
xico, Switzerland and Brazil. 

Association president Alpidio 
Alonso said recently that Cuban 
rap has “earned a name for itself 
for both its lyrics and music.” 

“They have a face, their own 
style ... the lyrics reflect the prob- 
lems faced by our youth, their 
dreams and their concerns,” he 
said. 

Hip-hop has spread rapidly 
among Cuba's youngest genera- 
tions, who commit to memory the 
rhythmic poetry recited over a 
myriad of bass-heavy tracks. 

According to some observers, 
hip-hop is now challenging salsa 
for the title of most popular musi- 
cal style on the island. 

Young Cubans have adopted 
hip-hop as their own, playing the 
music at their parties, reciting lyr- 
ics, exchanging recordings and 
wearing the fashions made popu- 
lar by some of the genre's lead- 
ers. 

Musicologist Ariel Fernandez 
recalls the origins of the local rap 
scene more than a decade ago, 
when makeshift antennas were 
used to pick up the U.S. television 
program “Soul Train.” 

Cuban emcees often rap 
about the environment, social in- 
equality, emigration, daily life and 
the island's syncretic religions, 
such as Santeria, a fusion of Chris- 
tianity with faiths brought to the 
New World by African slaves. 

Some of the Cuban groups 
scheduled to participate in the fes- 
tival are Obsesion, Doble filo 
(Double Edge), Rueda dentada 
(Gearwheel), Alma rebelde (Rebel 
Soul) and Resurreccion. 

Eduardo Mora, of the group 
Eddy-K, told the state-run news- 


paper Juventud Rebelde that his 
group raps about “serious things, 
but not from a serious point ol 
view, We are more Ironic.” 

Obsesion. founded in 1995, 
has released two albums and re 
cently returned from a tour ota 
number of U.S. cities. 

According to the group's pro 
ducer, Yelardy Blaya, Obsesion 
seeks to “promote. legitimize and 
authenticate hip-hop culture. be: 
cause people think it is all about 
chains, cars, fly (beautiful) 
women and violence. but that's not 
what we're about.” 

“Once people realize that rap 


2003 Feld Entertainment 


iS pot about crime. nor is it only 
from poor nerehborhoods. then 
our ideas will be accepted.” he 
said 

Phe festival is set to begin 
Monday with a symposium and 
film screening, Phe first concert 
will be held Thursday at the am- 
phitheater in the Alamar nerghbor 
hood. 15 kilometers (10 miles) 
east of downtown Havana 

Concerts are also scheduled 
at the Rosado room in the formes 
La Tropical beer brewery, at the 
National Theater's Cale Cantante. 
Mi Habana Music House and the 
Africa Plaza.se 
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¡Descuentos especiales disponibles a través de Internet! 


La manera más fácil y rápida de comprar boletos es visitando 


www.Ringling.com, 


para las funciones en Oakland Arena, también están disponibles en los centros Tickets 


tickets] o llamando al (510) 762-2277 o al (650) 478-2277; Boletos disponible 
en San Francisco y San José a través de los centros ticketmaster o en los teléfonos 
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Ven 90 minutos mas temprano y conoce a los payasos y animales. 


porque es un Cartistanuevo” y ten- 
drá duros rivales en sus categorías. 
como sus compatriotas Joan Ma 
nuel Serrat y Enrique Ielestas. 

Sinembargo, el cantante na 
cido en Almeria sudeste espanol) 
lamenta que no pudiera ver en 
escena hr conocer personalmente 
ala cantante Celia Cruz. recien 
temente Lallecida y a quien se le 
rendirá homenaje póstumo en los 
Gramms Latino, cuya cuarta 
edición se realizará el proximo 3 
de septiembre en Miami 


Bisbal. que en los últimos me 


ses se hu prodigado en conciertos 
en varios parses de America 
Latina. también está atento en 
Mtamta la preparación de la gira 
que biene prevista para noviembre 
“desde el sur de América hasta 


Estados Unidos” <> 


Marimba 
IXIM TINAMIT 


Tenor 
Jorge Aragon 


Your Additional Voluntary Donation towards Scholarships for 
Latino Kids will be appreciated. 


Please make your reservations before August 23 by calling 


Mr./Mrs. Fernandes at (650) 325-4744. 
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Perfil de Los Nuestros 


Cordially invites you to our 


Installation of Club Officers 2003-2004 
Brunch, Dance €. Entertainment 


on 
Sunday, August 31, 2003 Tickets 
11:30 a.m. to 4:00 p.m. $35.00 
at (including 


San Francisco Marriott Hotel 
55 Fourth Street - San Francisco, CA 94103 


Libro escrito por la periodista Guadalupe Camelo 
Bellavance. Incluye 50 entrevistas con activistas, 
artistas y profesionales del area. 


Introducción del Vicegobe mador Cruz Bustamante 
Publicado por La Oferta Review Inc. 


Ordene su copia al (408) 436-7850 o acuda a las oficinas de 
La Oferta Reviewal 1376 N Fourth Street, en San José. 


“Me siento más intérprete, pero escribo porque tengo sentimientos que tengo 
que plasmar", dijo David Bisbal. Foto por Four Seasons Media. 


San Francisco 
Park Gate Lions Club 


tax and tip) 


ENGINE | 


eee ás A E A RA 


¡Vamos! - La Oferta - El Vistazo 


August 17, 2003 


el tesoro de El dorado 


Por Pepa Morán. Su nombre cambió cuando Hernán Cortés lo trajo 


Fotos por Alberto Campuzano vEspaña en 1523 y se le llamó tomate. En Francia se 


El tomate. ese fruto sabroso. puqu le conoció en 1660, pero su uso como hortaliza co- 
intensamente rojo fue el verdadero tesoro que EL mestible fue aceptado un siglo y medio después. A 
dorado americano reservaba paro do mpuustado: is costas italianas legó una curiosa variedad ama- 
españoles. La palabra tomate derma del term ila. con un origen diferente al de su denominación 
indígena nahuatí tomar”. Estalenena la hablad dhoena. que dio lugar a su nombre “pomodoro” 


1 nzana de oro). 
¿Qué es el tomate y cómo elegirlo? 
Ec el fruto de la tomatera, hierba anual de la fa- 


por los aztecas en la época de la conqu 
cuando los aztecas dominaban | 


que hoy ocupa México. 


| 


Ingredientes: 
(para 
4 


personas) 


-4 tomates 
maduros y 
carnosos. 

-1 penca de apio. 

-2 cebolletas. 

-1 diente de ajo. 

-hojas de menta 
fresca. 

-2 ramitas de 
perejil. 

-1 ramita de 
tomillo. “~~ = 

-12 chuletitas de 
cordero. 

-2 cucharadas de 
vinagre de vino 
blanco. 

-aceite de oliva. 

-sal y pimienta. 


Cordero 
con tomate 
marinado. 


Realización: 


Lavar los tomates, quitarles las semillas y picarlos gruesos. Lavar y trocear el 
apio. Cortar las cebolletas en rodajas y juntarlo todo en un cuenco añadiéndole las 
hojas de menta troceadas y el ajo picadito. Incorporar el vinagre, dos cucharadas 
de aceite, una pizca de sal y pimienta recién molida al gusto. Mezclar con cuidado, 
cubrirlo con film y dejarlo reposar en el frigorífico. 

Mientras, lavar el tomillo y el perejil, secarlo y picarlo finamente. Untar las 
chuletitas con un chorrito de aceite. salpimentarlas y colocarlas en una placa forrada 
con papel de horno. Introducirlas bajo el grill y asarlas por los dos lados durante 7- 
8 minutos. Sacarlas del horno. espolvorearlas con el tomillo y el perejil picados. 
Colocar en una fuente la marinada de tomate, sobre ellas poner las chuletitas y 
servirlas a la mesa. 


EARLY BIRD 
DINNERS |, 


$6.95 


obran 


' BREAKFAST 
SPECIAL —; 


a, Sausage & Eggs 


snes ae Hash Browns 
saresunsa9o & Toast E 

LUNCH e eae 

¡SPECIALS | lie cel Desert de e bra 


\ 


milia de las solanáceas. Esta hortaliza es por lo ge- 
neral de color rojo. blanda y reluciente. compuesta 
por dentro de celdillas llenas de pequeñas simientes 
de color amarillo. 

Existen múltiples variedades dependiendo de su 
tamaño y color, y su temporada es el verano, aunque 
los cultivos e invernaderos han hecho posible que 
podamos disfrutarlo todo el año. También podemos 
encontrarlos enlatados al natural o elaborados. 

Al elegirlos conviene que estén maduros y sin 
manchas. Deberán estar firmes al tocarlos y con la 
piel bien tersa. Para conservarlos mejor. póngalos 
sobre su base y evite que estén en contacto unos con 
otros. 

Nutrición: 

El tomate tiene vitaminas A. B.C y D. También 


contienen una gran cantidad de minerales indispensa- 


bles como sales de potasio. hierro. magnesio y sodio. 


imprescindibles para un buen equilibrio de la dicta. 


Posee reconocidas propiedades laxantes y 
diuréticas reguladoras que facilitan todos los procesos 
digestivos del intestino. Incrementan Ta salivación y 
su olor y color contribuyen a estimular el apetito. Es 
un potente antioxidante y previene enfermedades 
coronarias y cierto tipos de cance! 

Por su alto contenido en agua es recomendado 
en la mavoría de las dietas altmentartas. ya que su 
aportación calórica es de sólo 18 Kilocalorías por cada 
100 gramos. 

Indispensable en la cocina 

El éxito del tomate no se localiza solo en su sabor 
sino también en la colaboración que aporta como 
ingrediente para mejorar comidas. desde ensaladas 
hasta salsas. donde tiene la cualidad de realzar el sabor 


de otros alimentos y transformarlos en gustosos » 


apetecibles. cuando por sí solos podrían resultar 


sosos. Está tan incorporado a nuestra dieta que es 


como el aire: se nota cuando falta. <> 


Tomates rellenos de 
mozzarella y albahaca 


"Tomates rellenos. 


Ingredientes: (para 4 personas) 


-4 tomates maduros de tamaño mediano. 
-1 manojo grande de albahaca. 

-50 grs. de cebolleta fresca picada. 

-2 dientes de ajo majados. 

-2 cucharadas de zumo de limón. 

-200 grs. de queso mozzarella. 

-2 cucharadas de aceite de oliva. 

-2 cucharadas de pan rallado. 

-1 cucharada de perejil picado. 

-sal y pimienta negra molida. 


Realización: 


escurran su jugo. 


estén bien mezclados. 


Precalentar el horno a 180/, mientras tanto, recortar a modo de tapa la parte superior 
de cada tomate; vaciar su carne en un cuenco y volver los tomates del revés para que 


Picar la pulpa del tomate, reservar en un bol y añadir la albahaca, la cebolleta y los ajos 
muy finamente picados; incorporar el zumo de limón y batir hasta que los ingredientes 


All Specials are FROM 


served with Choice 

asoper sad $4.85 
/ 

Jimmy 5 


222 W. Capitol Expwy 


AH Species a7 sera ath soup & Sulad (howe 


y Potato Vege 


LA BIRRIERÍA 
Celebra su 17 Aniversario 


La mejor birria en San José, 
Estilo Jalisco. 
Tortillas hechas a mano, 
todas las que guste comer 
Antojitos Mexicanos 


LUNES: ES 
Todos los 
Ostiones 


platillos 
2x1 | 2x1 


1480 S.White Rd,, San José, CA 95127 
(408) 258-9612 


Bread & Hutter ai yA 
of Dessert deis e Pibe $6.95 


PARRAS ARES ALIADA 


Luke & Liesl Violante | 


, SPECIALS ~~ Owners | 


3103 Alum Rock Ave. 
San Jose, CA 95127 


408-259-4000 


PROM 


$ S.J. (at Snell) 772-5570 


AUTH 
& P 


ENTIC MEXICAN 


OPEN 7 DAYS 
3088 S. Monterey Road 
San Jose, CA 95111 


Restaurant: (408) 225-3080 
Bar: (408) 225-3052 


AN 


2026 Freedom Bivd., Watsonville, CA 95076 
(831)722-3555 


Añadir el queso mozzarella cortado en dados, la sal, la pimienta y el aceite de oliva para 
aliñar los ingredientes; mezclar todo con cuidado. 

Rellenar los tomates con la mezcla anterior y espolvorear por encima con un poco de 
pan rallado; colocarlos en una fuente de horno baja y hornear durante unos 15-20 minutos. 
Espolvorear con perejil y servir calientes. 


Welcome to i | Restaurant Peruano y Sudamericano 
. 1 A sf a a | € 
Paine's Restaurant | | #2 A Las. 
Disfrute nuestros 


deliciosos 
platillos: 


* Continental Cuisine 
* Cocktail Lounge ..** 
« Banquet 
Facilities 
* Quinceañeras * Bodas 
« Aniversarios y Ocasiones 
Especiales 
( Serving Lunch: Mon.-Sat. 11 a.m. to 2 p.m. | 
| Serving Dinner: Mon.-Sat. 5 p.m. to 10 p.m. | 


(831) 637-3878 + (831) 637-9956 


- Pollo a las Brasas. 
- Lomo Saltado 
- Ceviches y mucho más. 


- Rica birria estilo 
Michoacán. 

- Delicioso Menudo. 
Abierto todos los días. 
(Lunes: almuerzos sólamente) 1925 Alum Rock Ave 
L-C/San José, CA. 

(408) 929-0213 


www.incagardens.com 


Reservaciones: { 108)977-0816 
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¡Vámonos de Viaje! 


Pearlof the 


By Eleanor S. Morris 

Mazatlan, “Land of the Deer” in the 
Nahuatl language, has a romantic history, from 
the days of the pirate Francis Drake to the nights 
of the Opera diva, whose name adorns the his- 
toric theater in Old Mazatlan. Totorame hunt- 
ers and fishermen, French conquerors, German 
traders, Chinese refugees, Spanish colonizers, 
blend in with tales of Drake and Sir Thomas 
Cavendish sailing the seas after galleons brim- 
ming with gold and silver from the Copala 
mines at the center of what is today Old 
Mazatlan. 

One of the oldest cities in Mexico, 
Mazatlan has grown from one of the most im- 
portant ports in the country into a booming re- 
sort. And there are two sides to Mazatlan to 
explore and enjoy; to the north, the Zona 
Dorada, the Golden Zone of glorious beaches, 
and to the south, the historic downtown area, 
Old Mazatlan. 

Zona dorada 

The pride and glory of Mazatlan are the 
beaches, more than 15 miles of beautiful sand 
beaches curving along the blue waters of 
Mazatlan Bay. Each one has its own distinc- 
tive characteristic, suitable for every type of 
beach activity or water sport. All year long tem- 
peratures are mild, and the sun shines every day. 
Surfing, sailing, para-sailing, swimming, snor- 
keling, fishing for spectacular sailfish, dorado 
and marlin choose your sport and your beach. 

Party with the locals at some beaches, en- 
joy beauty in peace and quiet at others, not to 
mention magnificent sunsets and romantic eve- 
nings out under the stars, enjoying the music 
of Mexican guitars. 

Beach and water sports beach volleyball 
and horseback riding vie with golf and tennis. 
The principal hotels and clubs have tennis 
courts, and both beginning and seasoned golf- 
ers can take advantage of world class courses 
along the beautiful Pacific, courses designed 
by golf stars like Lee Travino and Robert Trent 
Jones. 

Old Mazatlan 

Part of the adventure of Mazatlan is the 
contrast between the beaches and resorts, and 
the charm of the old town, the historic Mexico. 
From Boulevard Olas Altas on the waterfront, 
take Sixto Osuna to the Museo de Arqueologia 
to view Pre Columbian artifacts before turning 


¢ El Salvador * Guatemala * Chis Venezuela ¿Colombia Etc. 


e Prepagados 
¢ Permisos para viajar 


¢ Paquetes vacacionales a Hawaii, México 


y otros mas 


Abierto los 7 dias a la semana 


(408) 882-01 20 (40s) 926-4454 


2465 Story Road =: 
(Entre 


Tarifas Domesticas dentro de los EE.UU. 


Envios de dinero por: Ria Envia 
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left onto Venus and Constitucion streets to 
Museo Casa Machado. Here you can see the 
splendor in which Mazatlan's 19th century ar- 
istocracy lived. 

The square in front, Plazuela Machado, is 
lined with restaurants and cafes for coffee lov- 
ers, who enjoy watching young students com- 
ing from rehearsals at Centro Municipal des 
Artes adjoining Teatro Angela Peralta. The the- 
ater is a national heritage of Mexico, originally 
named Teatro Rubio. 

But when it underwent a period of resto- 
ration in 1936 it was renamed to honor the fa- 
mous Diva, who died in Mexico. Plaza Ma- 
chado is the center of the cultural and artistic 
activities in Old Mazatlan. 

Further on you'll reach the Cathedral of 
Mazatlan, an unusual mosaic of architectural 
styles, and the government offices of the 
Palacio Municipal on Plazuela Republica. And 
just a block away, and not to be resisted, is the 
Mercado Pino Suarez, the market redolent with 
scents of food and the scent of the fresh leather 
huaraches. 

There are many restaurants located in Old 
Mazatlan, as well as along the coast of the Zona 
Dorada. Among the culinary specialties that 
Mazatlan offers are fish roasted on the beach, 
delicious smoked marlin and shrimp aguachile. 
For the best fish and seafood, try Costa 
Marinera or Los Arcos. 

For great cuts of meat, Casa County and 
El Bambu. 

International? There’s Ernie Tomato’s, 
Mangos or Senor Frogs. For top quality Mexi- 
can food, you'll find it at the Plaza Machado 
in Old Mazatlan and Guadalajara Grill in the 
Zona Dorado. di 

As for night life, in Mazatlan going out to 
dinner, listening to music, dancing and meet- 
ing people from all over is the thing here. 
Nighttime entertainment if endless, beginning 
early in the evening and going on until dawn 
at discos, bars and restaurants, entertainment 
for any age, taste and budget. 

Hotels 

Mazatlan has a wide variety of hotels, such 
as El Cid Resorts, Hotel Playa Mazatlan, Ho- 
tel Pueblo Bonito, Hotel Costa del Oro, Holi- 
day Inn, and many more along the Zona 
Dorado on the bay. 

El Cid promises “endless vacations” at any 


Mazatlan has a 
wide variety of 
hotels and places 
to visit. 


The square in front, 
Plazuela Machado, 
is lined with 
restaurants and 


cafes for coffee 


lovers. 


de Casas. 
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REAL ESTATE 


* Refinanciamiento 
» Compra y Venta 


INCOME TAX 


NOTARY PUBLIC 
709 Minnesota Ave. 
San Jose, CA 95125 by 
Christensen Realty 


one of its four Mazatlan properties: El Cid 
Castilla Beach Hotel, Marina El Cid Hotel & 
Yacht Club, El Cid ea Country Club and 
El Cid El Moro Beach Hotel. And to take ad- 
vantage of the all inclusive Honeymoon Pack- 
age at El Cid's El Moro or El Cid Granada. 
you don't have to be a newlywed to have a ro- 
mantic rendezvous. Long walks on the beach, 
captivating sunsets, the splendors of Mazatlan, 
are all yours to share with someone special. 
Included in the plan are all meals, unlim- 
ited d rinks, room service, boogie boards and 
kayaks. free golf clinics, free tennis clinics, sail- 
ing. daytime beach and pool activities, live 
shows and Theme party dinners, fitness center 
with steam and sauna, and even a climbing 
elcid. 


wall! For more information: www. 


com .s= 


One can enjoy the fish from 
Mazatlan, for the best fish and 
seafood try Costa Marinera or 
Los Arcos. 


The pride and 
glory of Mazatlan 
are the beaches, 
more than 15 
miles of blue 
water. 


Nacional: 


1797 East 14th Street 
Leandro 


Vendemos boletos a las siguientes lineas aéreas: 
American Airlines, Continental, 
Delta, Southwest, etc. 
Internacional: KLM, British, Virgin, Avianca, 
Lufthansa, TACA, etc. 


PAQUETES VACACIONALES A EUROPA | 
DISNEYLAND, HAWAII, MEXICO, ETC 
. Notary Public - Envios de Dinero 


San (5 | 
(Esq. Williams) cst 1004654-10) NE 
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The Cathedral of Mazatlan is an 
unusual mosaic of architectural 
style. 
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Cerca del Aeropuerto, i NOCHE’ | 
Centro de Convenciones, | 
Great America, MAD cupen| 


Área de la feria — —- — 


¿ Facil liend 
408-293-2336 - 1135 Gakland Read San lsé cairo 107 


www whitewaymotel com 


E 


Especialistas En Cruceros 
También en las siguientes líneas de crucero: 
Carnival, Princess, Royal, etc. 


Abierto los 7 días a la semana 
Fácil Estacionamiento 
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Lucha MOreno ec. cominiadearég.1 


contrario, nos convertimos en una fa- 
milia muy musical que compartia sus 
canciones, el alboroto, la alegria. 

Muerte de Iliana 

- Tuvieron tres hijos. 

— Desgraciadamente tuvimos tres 
hijos, y digo desgraciadamente porque 
ya sólo tenemos dos: nuestra preciosa 
hija Iliana, la pequeña, murió hace casi 
tres años y dejó huérfanos a un niño de 
8 años, Gonzalo, y a una niña de 5, Mile- 
na, mis únicos nietos. Fue un golpe te- 
rrible. Mi esposo sigue deprimido y yo 
casi pierdo la fe en Dios. 

- ¿Qué pasó?. 

— lliana enfermó del pulmón y 
nunca tuvieron claro si fue un cáncer o 
no. Los tratamientos acabaron con ella. 
Durante un año viví en su casa para 
cuidarla, para estar con su esposo y sus 
hijos. Al final murió. Era una chica 


Imagen de una Lucha en plena juventud y 
belleza durante el rodaje de “Hay 
naranjas”. 


guapísima, por dentro y por fuera, con 
una vitalidad y una alegría contagiosas. 
Todos mis hijos han sido muy cantarines, 
nuestra casa parecía una fiesta continua, 
pero ya no tenemos ánimo ni para abrir 
el piano; todo nos recuerda a ella. 

- Su otra hija, Mimí, también es 
cantante. 

— Mimí es la mayor y forma parte 
de un trío femenino que pegó fuerte en 
los noventa: Flans. Son tres chicas muy 
guapas que hacen pop. Ahora se llaman 
IIM y acaban de grabar un disco en 
España. Y luego está José Juan, mi hijo, 
que también grabó un disco pero al fi- 


e) 


a 


Imagen de su hija Iliana, fallecida hace 
tres años y que dejó huérfanos dos hijos. 
Su pérdida ha sido la tragedia de Lucha y 
su esposo. 


nal optó por acabar la universidad y 
dedicarse a los negocios. Ahora es di- 
rector de Fox Pictures en México. Ya 
no canta pero sigue involucrado en el 


pe 
ad. 
o> ma 


q, 


x 
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dida; tengo otros dos hijos, dos nietos y 
un marido maravilloso por quien luchar. 
- ¿Es el trabajo un refugio contra el 
dolor?. 

— Más que un refugio es una ayuda. 
De hecho el año pasado hice la 
telenovela “Daniela” y la película “Las 
secretarias”, y ahora voy a empezar a 
grabar un musical muy intenso sobre la 
vida de un ex alcohólico basada en un 
caso real. Lo que procuro evitar son las 
actuaciones en directo con el público; 
aún no estoy lista. 

- ¿Qué diferencias encuentra en- 
tre su época y la actual en el terreno 
artístico?. 

— Los tiempos cambian y no son 
mejores ni peores. No soy una mujer 
apegada a la añoranza ni siento nostal- 
gia de mis éxitos. Lo que sí creo es que 
antes triunfabas con la voz y hoy se 
triunfa más con el cuerpo. También que 
es más difícil mantenerse arriba porque 
hay una competencia feroz y todo es 
marketing. Antes trabajábamos mucho 
pero no había esa presión por las ventas. 


a 


* 


Imagen de Lucha Moreno y su esposo, José Juan, que durante décadas fueron 


también pareja artística. 


mundo artístico. 

- Tras la muerte de su hija, ¿usted 
y su esposo dejaron de trabajar?. 

— No podíamos, todo era de- 
sesperanza, desconsuelo, desespera- 
ción, impotencia... ¿Sabe? Justo cuando 
uno llega a la meta, cuando el castillo 
está construido y lo ínico que queda es 
sentarse a descansar porque los hijos son 
independientes y felices, entonces todo 
se desmorona. Nunca lo superaremos, 
pero no quiero que me vean triste, hun- 


Además, el ambiente entre artistas era 
muy familiar. 

- Usted es una artista polifa- 
cética. ¿Hay alguna modalidad que 
prefiera?. 

— La gente cree que lo que me más 
me gusta es cantar, pero mi debilidad es 
la actuación. Tenga en cuenta que en mi 
época lo que se llevaba era el arte 
folclórico. y eso me permitía bailar, 
cantar, actuar y vestirme muy linda. 

- ¿Se siente cercana a la música 
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Lucha Moreno tocando la guitarra, un instrumento que adora. 


española?. 

— Pues claro, yo adoraba a Carmen 
Sevilla, Concha Piquer y Lola Flores, 
las imitaba y admiraba. Aquí en México 
son muy conocidas sus películas y sus 
canciones. 

- ¿Tiene 
cumplir?. 

— Terminar mi carrera univer- 


algún sueño sin 


sitaria de Ciencias Sociales, que tuve 
que dejar por la carrera de artista, pues 
había que prepararse con clases de baile, 
de piano, de historia del arte y de actua- 
ción. Tuve que elegir, pero siempre 
deseé acabar mis estudios. Mi otro sueño 
es irrealizable: nada me devolverá a mi 
hija. 


‘ 


Lucha, que ha rodado muchas pe- 
liculas y grabado docenas de discos, 
muestra su entereza, calidez y simpatia. 
Es una mujer actual a quien le gusta 
caminar, gozar de sus amigos y del carifio 
del publico. En su vida diaria disfruta de 
las cosas comunes: hacer la compra, dar 
de comer a sus animales o cantar en las 
misas del domingo. Rodeada del carifio 
de la gente y de su familia, ella y su 
esposo, José Juan, permanecen unidos en 
la felicidad de los buenos momentos, 
“que fueron muchísimos”, y también en 
la amargura de los difíciles. “Sin el amor 
que nos tenemos hubiera sido imposible; 
hemos peleado juntos todas las batallas 
y así será”, dice la artista.s= 


Enternecedora imagen de Lucha con sus tres hijos cuando eran pequeños. De izq. 


a der.: Iliana, Juan José y Mimí. 


(De todo un poco) 


María Jurado, la española 
que ha cautivado el corazón de 
Andrea Casiraghi 

Por Vargas Vila 

(EFE).- La actriz española 
María Jurado ha sido en estos días 
el blanco más buscado por los 
“paparazzi”, tras haber sido vista 
en compañía de Andrea Casiraghi, 
hijo mayor de Carolina de Mónaco, 
por las playas de la isla de Ibiza. 

Pero lejos de sentirse asustada 
o incomoda con la nueva situación 
por la que atraviesa su vida, la 
joven actriz no tiene reparos en 
afirmar que Andrea es “un hombre 
con ángel, con carisma, muy sen- 
sible y equilibrado y que desde el 
primer momento en el que nos 
conocimos conectamos muy bien”. 

María vive el presente y no 
piensa en el futuro, pero, pícara, 
deja caer que ella es “una persona 
muy cariñosa y puedo ir de la mano 
de un amigo perfectamente”. Cada 
uno que piense lo que quiera. 

Paul Newman será la imagen 
de un medicamento contra la 
impotencia 

El veterano actor de 78 años 
de edad, Paul Newman, tras su 
retirada de la industria de Holly- 
wood, dedicará sus esfuerzos a 
concienciar a los hombres que de- 
ben enfrentarse a la impotencia se- 
xual, 

El reputado galán que ha cau- 
tivado a mujeres de medio mundo 
con sus famosos ojos azules, quiere 
dejar claro que no padece proble- 


mas de disfunción eréctil, lo que 
ocurre es que, volcado fuera de la 
gran pantalla en numerosas causas 
benéficas y filantrópicas, presenta 
un fármaco contra la impotencia 
llamado Cialis que competirá en el 
mercado con la conocida Viagra. 
Newman se convertirá en la imagen 
de sus programas de divulgación. 

Las fotografías privadas de 
Cameron Díaz no saldrán a la luz 

Unas fotografías privadas -su- 
puestamente comprometidas- de la 
actriz Cameron Díaz tomadas diez 
años antes de que la protagonista 
de “Los Ángeles de Charlie” alcan- 
zara su fama actual, se encuentran 
a buen recaudo. 

Así lo ha ordenado el juez Alan 
Haber, quien dispuso que las ins- 
tantáneas queden selladas hasta que 
el próximo 12 de septiembre se 
discuta en la corte el futuro de esas 
imágenes. 

A juzgar por el interés de la 
protagonista de “Algo pasa con 
Mary” en bloquear su publicación, 
las fotografías deben de tener un 
gran atractivo para el público, han 
insinuado diferentes fuentes en 
Hollywood. 

Julie Andrews debuta como 

directora musical con “The Boy 
Friend” 
N La actriz británica Julie An- 
drews, conocida por dar vida a Ma- 
ry Poppins, debuta como directora 
en el musical “The Boy Friend”, en 
el Teatro Bay Street, Sag Harbor, 
Long Island. 


La obra tiene un significado 
especial para Andrews “es im- 
portante para mi dar este paso este 
paso” señaló la actriz, ya que fue 
la obra que marcó su debut como 
actriz de Broadway cuando fue 
montada allí por primera vez en 
1954. 

Ricky Martin, imagen de 
Shangai 

El cantante portorriqueño Ric- 
ky Martín, recibió la “llave de oro” 
de la ciudad portuaria de Shangai, 
en el sur de china, en el marco de 
una campaña publicitaria para pro- 


mocionar la ciudad al extranjero y 
de la que será imagen. 

“Haré lo posible para que el 
mundo conozca Shangai”, dijo 
Ricky Martin ante la prensa, que 
sigue con máxima atención al 
cantante, bautizado como el 
“Príncipe de la Música Latina”. 

Recientemente, también se ha 
podido saber que Ricky Martin y 
Rebecca de Alba han retomado la 
relación sentimental que los unió 
a principios de la década de los no- 
venta. 

Francis Ford Coppola fina- 


q” 


Ricky Martin será la imagen de Shangai. 


Cameron Díaz ha detenido las fotos que existen y, al parecer, un poco 
comprometedoras, gracias a la decisión de un juez. 


liza el guión de “Megalópolis” 

El cineasta estadounidense 
Francis Ford Coppola busca en el 
sur de Brasil la inspiración necesa- 
ria para concluir el guión de ““Me- 
galópolis”, un proyecto faraónico 
que acaricia desde hace una década 
y que ahora sí quiere llevar al cine. 

El laureado director de “Apo- 
calipsis Now” y la trilogía de “El 
Padrino”, entre otros filmes, se 
trasladó a la ciudad de Curitiba, de 
incógnito junto al productor Dean 
Tavoularis, con quien hará su pró- 
xima película. 

“Megalópolis” es un proyecto 
que Coppola ha ido aplazando por 
distintas razones y que ahora est: 
tomando forma. “Será una película 


futurista, épica, humana y pasional 
basada en la Nueva York actual, 
una ciudad sobre la que no quedará 
piedra sobre piedra al final de la 
historia”, comentó el cineasta. 

Los tres tenores juntos de 
nuevo 

Los tres tenores, Plácido Do- 
mingo, Luciano Pavarotti y José 
Carreras, inauguran un balneario 
en la ciudad romana de Bath (oeste 
de Inglaterra), brindando con agua 
termal. 

“Para mí, cada vez que me en- 
cuentro con estos dos caballeros y 
comparto el escenario con ellos, es 
una experiencia increíble”, afirmó 
Pavarotti.<= 


